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VOORAFSPRAAK. 



^Er rijn twee soartm van schrijvers, recenserende en 
fdet-^ecenserende. De eerste rijn of enkel reeensenten, 
of zij schrijven ook op hunne beurt, en worden dus ook 
weder door anderen gerecenseerd. Ik behoor tot de 
niet -recenserende, namelijk in dien rin, in welken men 
dat gewoonlijk neemt: ik schrijf geene recensien in 
maandwerken. Menheeftmij wel eens de eer aangedaan, 
mij daar toe vit te noodigen, maar ik heb het steeds 
geweigerd, omdat ik weet dat ik de redacteurs toch 
niet voldoen zou, vooreerst omdat 'er niet veel onder- 
werpen rijn, waarover ik ndj zehen het regt toeken 
recensien te schrijven*), en ten andere omdat het mij 

*) DU zij gezegd sine praejudioio van diegenen die^ in recetisieuy 
spreken over dingen van welke zij zelve niet veel weten. Ieder 
moet zijne natuur kennen-, zegt Cicero. Wat voor een' ander' 
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met recensien gaat, zoo al$ somtifds in de kerk en 
in den schouwburg. Als ik een* schoonen tekst 
hoor aflezen, kan ik wel eens verlangen *er over te 
preken, en, als ik een goed stuk zie, een' rolopmy te 
nemen, die naar mijn smaak is, zonder daarom ooit be- 
geerig geweest te zijn om Domine of Acteur te worden. 
En even zoq heb ik 9pel eem e$n' m^kelmfmr verlangd 
een recensie te schrijven, zonder daarom mij aan de 
redacteurs van eenig maandwerk te willen verbinden, 
om dit zelfs maar van tyd tot tyd op hun verzoek te 
doen. Gelukkig echter' daU ten opzigte van dit laatste, 
de weg voor iny niet gesloten is 9 zoo als ten opzigte van 
het preken of het spelen. Zoo heb ik nu bij voorbeeld lust 
gekregen om te recenseren, en wel met alleen een enkel 
boek, maar nog twee recensien bovendien. Dit behoorde 
eigenUji, gehof ik, iu éen Reomsmi éok d99 Reeën- 
senimf wmar wi^n^ reemnlê i$ onder m^ne ktmden woo 
vttgeüfA» dni ih V den hmt vtm deit JSejf niet me4e 
90U éurvem mankmmem, en dat, af wUde kij ^ mmnemem, 
he^ $tMk toek <wA met in eem mammer «m immen ^ 
drukê wwfden, i^tgfien mij niet vmgen fiou, d^^r ik 
h^g^m ik mkrijf gamme gêl^iMn heb 7»m ak ik het 
gesokr&fiw heby en dm dit geêcknft mehtmr eUmd^y 
niet b{f Mtuüffes en è^okfes. 

ik hoop n^ m^Hir d^t dê wdtf^e metme^tm 
m^ mt full^ mtkg^ikm. ai$ 9^ dit kmgê Uitk 

misschien niet noodig is, kan *i voor mij zijn-^ en nooit zal 
ik het ievumd kwaHjk nemen dm( hif mijne k^f^n retenseert, 
zonder 'er verstand van t$ kebèemy mit* hij mamr %egi dat ze 
goed zijn. 
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ht iamlm Mffft», m. ÈtUUn èethmkèn rfsl 4wt wêl 
èmm wmn oo» gmtilt, éls nUm i^g gem kandeUng 
«M d^ xakéd hêèft th fimn cfatt» gehj^mhM waar 
om ken in massa te bêim^kén voor keé goede dat 
zij van ttfd tot tijd van myne boeken zeggen y dat 
som$ meer is dan ik *er zelf van zeggen zou, en kun te 
verzekeren dat, schoon ik het zelden eens ben met de 
aanmerkingen die zij tegen dezelve maken, ik gaarne 
gelooven wil dat zy het alleen doen tot mifn best en 
uit liefde tot de waarheid, gelyk zij mij ongetwijfeld, 
als ik hen sprak, alle zouden verzekeren. 

Voorts zy de lezer verwittigd dat, schoon dit 
blaadje afzonderlijk uitkomt, het geen boek is, maar 
een recensie^ waarmede ik echter niet zeggen wil dat 
het niet, als elk afzonderlijk uitkomend geschrift, 
in de categorie der werken behoort, die kunnen gere- 
censeerd worden (gelyk trouwens elke recensie voor 
antikritiek bloot staat) : ik zeg dit alleen om de aan- 
merkingen van diegenen te voorkomen, die misschien zou- 
den denken dat dit onderwerp niet belangrijk genoeg was» 
om 'er een afzonderlyk boekje over in *t licht te geven, 
of die het zouden afkeuren dat hier afgedane zaken 
opgewarmd worden, 't zy dan afgedaan door anderen 
't zy door my zelven. Die een boek schryft staat voor 
zulke aanmerkingen bloot De recensent heeft daar 
niets mede te maken. Doch, in alle geval, zou die 
aanmerking hier het minst voegen, waar ik de moeite 
neem over een boek, in hetwelk een aantal afgedane 
zaken voorkomen, eene a f zonder lyke beoordeeling te 
schryven. Ik geef daardoor een bewijs dat ik het 
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udemiméClkwal^k nMm, oh h^ ds Temliatm üpgeeft 
van eigen endsnoeJk, al ü hei ook aeer eene uudc 
die reeds door anderen onderzocht is. En hiermede 
ga ik tny aan 't werk begeven. 
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Il en Gids van 1839 , n^ 1^ in haDden knjgeDde, vond | 
ik daar eeoe recensie ^ door Professor G e e 1 geschreven, / 
over een boekje van den heer J. W. Elink Sterk,! 
naar luid der voorrede. Rector van het Gymnasium te[ 
Gorinchem, over den Schrik en het Medelijden in het] 
Grieksche Treurspel, f Als ik dien titel, zonder dej 
recensie, gelezen had, zou ik, na al wat 'er over dit on- 
derwerp geschreven is , misschien zelf aan dat opwarmen 
gedacht hebben, waarvan ik in de voorrede sprak: maar 
nu ik zag dat Professor Geel, die op dat punt niet ge- 
makkelek is, den schrgver dankt voorfde aanleiding, die 
hg gegeven heeft, om sommige dingen al weder eens te 
overwegen l (men ziet het opwarmen zweefde hem tocb^ 
voor den geest), nu kreeg ik integendeel grooten lust om 
het boek zelf te leeren kennen. En zie, naauwelijks leg 
ik den Gids uit de handen , en neem ik van het hoopje 
maandwerken, dat voor mij lag, den Letteroefenaar af, 
of daar zie ik al weder over den Schrik en het Medelij- 
den enz. Mijne begeerte werd nu nog grooter, en ik, die 
in geen jaren aan schrik of medeleden gedacht had, 

1 
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(in een tragischen zin namelijk)^ ik vond mij door het lezen 
van die twee recensien zoo geheel weder in mijnen vorigen 
gedachten-kring verplaatst , dat ik een onweérstaanbaren 
trek gevoelde , om ook eens een woordje meé te spreken. 

Zeker zal het niemand verwonderen dat ik gaarne 
meespreek, als 'er over het Trewspel gehandeld wordt; 
en men zal mij, denk Ik, toestemmen dat, zoo het dan al 
ijdelheid verdiende te heeten, indien ik verklaarde m$ 
berekend te gevoelen om eenig boek te recenseren, die 
ijdelheid zeker het verschoonl^kst is, waar het een 
onderwerp geldt, waarmede ik zelf mij zoo dikwijls heb 
bezig gehouden. 

Ik ben begonnen met zelf treurspelen te schreven. 
Dit was zeker niet het gemakkelijkste, maar ongetwijfeld 
uitnemend geschikt, om over deze dichtsoort te leeren 
oordeelen. Den Philoctetes van Sophocles heb ik vertaald, 
en wel in alexandrijnen. Nog twee andere treurspelen 
zouden tot getuigen kunnen strekkenvan mijn' furor tragicus 
in die dagen ; maar ik houd ze zorgvuldig, met zoo vele andere 
zonden mijner jeugd, in een' bestoven hoek voor het oog der 
wereld verborgen. De reden waarom ik ze niet uitgegeven 
heb, is dezelfde, om welke ik zou wenschen dat menig 
ander treurspel niet ware uitgegeven. Ik meende eerst dat 
mijn Philoctetes nog al zoo kwaad niet was; maar, toen ik dien 
van Sophocles weder eens gelezen had, kon ik zelfs he| 
gezigt van den mijnen niet meer verdragen. Ik behoef 
niet te zeggen dat de twee andere mij nog minder her 
vielen. Ik ben dan tot het eenvoudige poza teruggekeerd» 
en heb m§ bepaald bij het theoretische van de kunst. Ik 
ben begonnen, zoo als de heer£link Sterk, met eene rede 
voering, die nu in mijne Verhandelingen en Lofifse geschriften 
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is opgenomen. In dit stuk was ik het echter» zoo *tm§ 
nu toeschijnt, nog niet regt met mij zelven eens. Ik heb 
daar ook van schrik, en niet van vrees, en ook wat te veel 
van het noodlot gesproken. Door mgne eigene pogingen 
geleerd, en door het vergelijken van de proeven, door latere 
dichters in dat vak genomen, met de werken der griek- 
sche meesters, begon ik aldra te bemerken dat 'er een 
aantal treurspelen bestaan, in welke van het tragische 
zeer weinig voorkomt, en eene menigte esthetische be- 
schouwingen van deze dichtsoort, die over alles spreken 
behalve over het eenige punt, waarover zij hadden be- 
hooren te spreken. Van alle de esthetici, die ik in 
handen kreeg, was 'er niemand , met wien ik mij zoo goed 
kon vereenigen als met Lessing. Ik [nam dan de 
gelegenheid waar dat ik een dissertatie moest schrijven, 
om mijne denkbeelden over dit onderwerp uiteen te zet- 
ten f). I Eene prijsvraag, door de Maatschappij van fraaije 
Kunsten en Wetenschappen uitgeschreven §), gaf mij aan- 
leiding om op dit onderwerp terug te komen, en het meer 
in verband tot ons tooneel te beschouwen, waarbij ik 
tevens trachtte te doen zien dat men, met inachtneming 
van het verschil van godsdienst en zeden, voor het treur- 



•|-) Comraentatio de ratiooe, qua Sophocles veterum de ad- 
mi nistratione et justitia diyina notionibus usu» est, ad volup- 
tatem tragicam augendam. Lugd. Bat. 1820. 

§) Verhandeling oyer de yraag : Bezitten de Nederlanden een 
nationaal tooneel met betrekking tot het treurspel? Zoo ja ^ 
welk is deszelfs karakter? Zoo neen, welke zijn de beste 
middelen om het te doen ontstaan? Is hety in het laatste 
geval, noodzakelijk eene reeds bestaande school te volgen, en 
wüke redenen zouden eene kens hierin moeten bepalen ? 

1* 
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8pel noodzakelijk de Grieken tot voorbeeld dient te nemen^ 
aangezien zij de eenige zijn, bij wie die diehtsoort wer- 
kelyk tragisch is. 

Eindelijk bragt de door mij met Homerus begonnen 
beschouwing van de zedelijke schoonheid der grieksche 
dichters 'er mij als van zelf toe, om de beginselen van 
I mijne theorie op de meesterstukken der grieksche tragici 

rtoe te passen *). Immers het onderzoek naar de zedelijke 
schoonheid dier gedichten was tevens de beantwoording 
I der vraag, in hoeverre in dezelve voldaan werd aan den 
zoo waren regel van Aristoteles, dat het treurspel door 
de vrees en het medelijden deze en diergeiijke harts- 
I togten moet zuiveren. Ik meen te weten dat m^ne onder- 
i zoekingen vruchten gedragen hebben. Evenwel , 'er zijn 
I nog menschen genoeg, die, als zij over tragedie spreken, 
\ laHarpe bij voorkeur aanhalen, en die zich verbeelden dat 
de grieksche treurspelen toch eigenlek met de fransche 
^nét kunnen vergeleken worden. 

Uit de recensie van Professor Geel scheen het mg te 
blijken dat de heer Elink Sterk de zaak uit het regte oog- 
punt beschouwd had. Evenwel, ik vond nog verscheiden 
punten, omtrent welke zg het zamen niet eens zgn, en 
nog meerdere bg den Letteroefenaar. 

Nu ik zoo veel geschreven heb over de tragedie, 
wil ik het, daar een ander oordeelt dat 'er nog niet ge- 
noeg over gezegd is, niet onder mg laten , ook ov^er het- 
geen hij gezegd heeft, en over 't geen andere over hem 
gezegd hebben, het mijne te zeggen. 

'^) l*roeyc oyer ile 'scdelijkc schoonheid Tan^ Escli y 1 us, Am- 
sterdam 182?. Orer Sophocles, (ironingren 18.S2. Orei 
Euripides, ald. 1833. 
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"7 
Prof. G. heeft ni§ de eer aangedaan mijne Proeve j 

over Euripides ergens een goed geschreven boek te ; 
noemen, schoon hij 'er bijvoegt dat die manier in zijnen 
smaak niet valt*), /ik geloof dat Ik zelf getoond heb, ^ 
die proeven niet hooger te schatten dan zij waardig zijn. 
Een man als Prof. 6. ten minste heeft mijne aanwijzing 
niet noodig om de zedelijk-tragische schoonheid van de 
meesterstukken van Euripides of Sophocles te gevoelen. 
Evenwel, als ik zie dat Prof. G. en de heer E. S., beide 
geleerde mannen, het nog niet regt eens zijn omtrent de 
zaak, om welke ik juist die Proeven en al mijn vorig ge- 
schrijf over het treurspel in 't licht gegeven heb, dan zou 
ik toch haast beginnen te gelooven dat dit onder- 
werp wel verdiende door m^ met eenige zorg be- 
handeld te worden. 9 

Ik wil dan eerst, met het bo^e van den heer E. 8. 
m de hand, die beide recensien doorloopen, aanwezen 
waar zij afweken van Hetgeen m^ voorkomt het ware be- 
grip der tragedie te z^, vroeger door mij uiteen gezet, 
en over eenige and^e voorkomende punten mgn gevoe- 
en mededeelen, om ten laatste van het geschrift zelf, dat. 
aanleiding tot deze recensien gegeven hééft, nog iets te 
zeggen. 

I. Met de Vrees en het Medeleden moeten wij be-'\ 
ghmen. Dit is de grondslag van al het overige. 'I Dat i 
Aristoteles bedoeld heeft, dat in het treurspel de vrees 
en het medeleden diie aandoeningen zelve en die welke 

*) Gedachten oyer den oorsprong van het blijspel, overgedr.». 
uit den Vriend des Vaderlands, D. VlIJ, no. .5 voor 1834, *; 
p. 34. -^ 
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daarmede verwant z§n> zuiveren moesten» heeft Les-* 
sing zeer duidelijk aangetoond. De vrees > zeg ik, waiit 
schrik komt hier in 't geheel niet te pas. Het medeleden 
is de aandoening, die wij gevoelen voor de persenen wier 
ongelukken wij aanschouwen ; de vrees is dat medeleden 
op ons zelve teruggebragt» ontstaan uit de overtuiging 
dat diergelijke ongelukken ook ons treffen kunnen. In het 
treurspel verwekt al hetgeen, als het een ander overkomt» 
ons medelijden gaande maakt , tevens vrees voor ons zelv^ 
en al wat wij voor ons zouden vreezen, dat vinden wQ 
daar medelgdenswaardig. In het treurspel, zeg ik, want 
het medelijden, dat daar, volgens Aristoteles, opgewekt 
wordt, is cvi^irdbeta, wel te onderscheiden van dat me- 
delijden dat wij ook omtrent iemand gevoelen kunnen, wiens 
ongelukken ons geen vrees voor ons zelve inboezemen^ 
hetwelk hg door den naam van| 0iA«i»6;a»r/« ; onderscheidt 
Deze aandoeningen, en die daannede verwant zijn (hQ 
zegt tSv rotoórmyi), w3 Aristoteles door hét treurspel ge^ 
reinigd hebben. Wat ^t beteekSnt heeft Lessing ep 
p. 207 en 208 van het tweede deel zgner Hamburgisehe 
Dramaturgie volkomen d«ideiffk gemaakt; en elk gevoel^ 
mensch, die eene goede tragedie géssen, of zelfs maar 
gelezen heeft, moet het, dunkt n^, met hem eens ^gn. 

Het is niet anders dan het behoorlijk wijzigen ^Êer 
aandoeningep» zoodat bet te veel en het te» weinig in 
beide worde weggenomep, zoodat beic^f opi ej99e gffi^^i^ 
ynjze opgewekt worden of getemperd. Duid^l^^ i^rdt 
dit nog door d,e woorden van Anstotelefi^; H^t m?^e4||i«A 
verlangt eenen, die onverdiend lijdt, de vrees eenen, die 
ons gelijk is. Dat is, om de aandoening, die het treurspel 
tot treurspel maakt, vrees èn medelgden vereenigd, te doen 
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«oMaan en liehoorl^ te wgzigen, moet het eenen persoon 
YOOTBtelleD, die, hoezeer ook' misschien door dwalingen of 
verkeerdheden verleid, echter een mensch is, in wien hg, die 
op 2ed<ri|jklieid en deugd pr^ steh^ zich zelven herkennen 
kan; en dien persoon moet het ongelukkig Toorstellen. 
Voor zoo eenen, niet voor eenen verstokten booswicht, 
Ut zgn ongeluk alleen aan zgne ondeugd te danken heeft, 
ook niet voor een geheel volmaakt wezen, dat alleen het 
slagtoffer te van de boosheid van anderen, gevoelen w|j dat ^ 
wat het treurspel ons moet doen gevoelen, en gevoelen 
w9 het zoo als noodig te om nut uit dat gevoel te trekken. 
D# gewaarwordtegen, welke door het treurspel (^gewekt 
wolden, worden 'er tevens door gezuiverd, dat te behoor- 
1^ gewgzigd, doelmatig geleid; en daardoor temperen en 
bestieren zg alle de aaadoeningen, welke het aanschouwen 
der ongelukken, waarvan bet ti^eurspel de nabootsing te, 
in ons gaande maakt, zoodanig dat z^ tevens strekken teK 
v^edeling van ons hart en ter vertroosting , ter opbeuring, 
ter bemoediging in de schokken die het treffen. Dat 
zedelgk doel» die zuivering, te tevens een gevolg van dc^ 
diehterlgke voorstellii^, van de verwezenlgking van het 
Ideaal dat de dichter uitdrukt in z^ gewrocht Geen 
voorval in de wezenlgke wereld, geen wezenlijk ongeluk 
kan dat te weeg brengen^). ,J)emensdi,'' dus sdureef 
ik in mgne vediandeling over het nationaal tooneel, „de 

''> ^^k iM^êiH iiM($ en wel lik iiu\^ti^ fifktJévm, 

Ik heb getracht dit duidelijk te maken ia mijne Dissertatie, 
p. 21-28 , waar men tevens een aantal plaatsen zal vin- 
den Tan andere esthetici, die over dit onderwerp g^ehan- 
deld hebben Men vergelijke hiemede mijne Yerhand. «it 
loste geschr. p. 39-46 en 49-55* 
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mensch moet uadenkieD over z^n ongelttk» 't zg 't hem 
oogeDblikkelijk treft^ 't zg hij 't heeft doorgeworstdd, 
't zij 't hem ook slechts van verre bedreigt ; hg moet met 
eene zekere belangstelling zich de groote voorbedden 
van de menschelgke ellende herinneren , en met dezelve 
.zich bezig houden; ja, hij moet zelfs eene kmist, eene 
der verhevenste dichtsoorten, aan dit doel toewgd«i;hQ 
moet, door middel van dezelve, verrukt door de vronde- 
ren der poëzij en aangedaan door de levendige voor- 
stelling van hét leed, dat hij zoo gaarne bepeinst, in- 
genomen worden door bewondering voor het schoon, en, 
door het zalig onverklaarbaar genot van te l^en met 
zijne broederen, gelukkig zgn in het weenen over faun 
ongeluk Hij zal hierbg dan zoowel l§den met anderen 
én in alle hunne gewaarwordingen deelen, als zgne eigene 
afhankeiykheid gevoelen van dezelfde tot ons alle be- 
hoorende noodzakelgkheid om op deze wereld nooit regt 
gelukkig en vaak wezenlijk ongeluUr^ te zgn. Hg ^^ 
^edëlgden gevoelen met zgne medemenschen en vreezen 
voor zich zelven, en het hooren en zien voorstellen van 
deze soort van dichtstukken zal en medeleden en vrees 
zoo Wijzigen, dat beide tot veredelmg van z^ hart en 
tot troost In zgnen drvk verstrekken.*^ 

' Men ziet uit deze herinnering aan hetgeen door m§ 
over dit onderwerp gezegd is, vooreerst in hoe verre 
ik het eens ben met dien tooverzang van den heer E. S. 
(p^ léO), of met < ^e ontleediging ^eoor het*&ogenMiJt. vaa 
den heer G. (Gids, p. 35). 

Ten andere, dat hier, naarmgn oordeel, geen schrikt 
maar vrees te pas komt *). . 

*) De heer £• S. wil (p. 11) dat de schrik bij de ouden meer 
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TéD derde^ dal ik het voikomeB eens moet z§n met 
Prof. G., als hg het afkeurt dat de heer Ë. S. de 
twee ODafscheidelgke elementen van het tragisch geroel» 
die eigenlijk maar een zijn, in zgne beide verhandelingen 
van elkander gescheiden heeft. 

In hetgeen deze heer zelf, in het begin der tweede ver- 
liandeling (b. v. p. 84, 85, 92 en 116), met zooveel waar- 
heid aanmerkt, is het duidelijk dat h^ gevoelt hoe 
na medelijden en vrees verwant zijn, of liever een en 
dezelfde 'gewaarwording, slechts gewijzigd naar het voor- 
werp waaromtrent zij werkzaam is. Wanneer hij zegt, 
j,Zoo de held in het treurspel niet l§dt als een mensch, 
maar als een tweeslachtig tusschenwezen," enz., wat zegt 
hij dan anders dan hetgeen Aristoteles zeide: de vrees 
vereisckt iemand die ons gelijk is. Wg kunnen geen 
medelijden gevoelen met iemand, die, boven onze natnur 
verheven, ook verheven is boven onze aandoeningen, en 
om dezelfde reden kunnen zgne ongelukken niet werken 
op de vrees die wij voor ons zelve gevoelen. HQ draagt 
z^n leed niet als een mensch, maar als een god. Het 
behoort tot ons niet. Maar ook, aan den anderen kant, 
zoo dit Igden tot het gemeen natuurl^ke afdaalt, of zoo 
wij het niet in het treurspel, maar in wezenl^kheid aan- 
schouwen, dan kunnen wij wel medelijden met anderen, 
doch zelden vrees voor ons zelve gevoelen, en in alle 
geval wordt het medelijden en de vrees niet gezuiverd, 
en, wei verre van een genot te z§n, wordt het eene pijni- 
ging. Daarom zegt Aristoteles zoo waar en zoo juist 

door het bekooiiijke dan door het a&Sgtelijkeinrerdt opgewekt. 
Het i$ hier duidelijk dat hij self met dien scbri^ yerlegfen was* 
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dal Im^ genol ontstaat door de nabootsing. En wat is 
het kenmerkende van die nabootsing der Grieken t Men- 
scbelgke gevoeK^eid met sterkte van geest Tereenigd. 
Dat is het wat ons die kacakters doet bewonderen^ zon- 
der iets van het medegevoel te verminderen» dat ë^ bQ 
ons^ naar den aard van het treurspel, moeten opwekken. 
Het is daarom dat ik, ten vierde, m^ niet ver- 
eenden kan met Prof. G., wanneer hg vraagt „wat het 
'er toe doet of de ooizaak dier aandoeniagen in iets 
wezenlgks ligge of slechts uit nabootsing ontsta*' (Gids» 
p. 35). Gewis, men is voor het tragisch genot gevoeli- 
ger, naarmate men meer gevoel heeft voor wezenlgke 
ongelukkeu, maar daarom is de gewaarwording niet de- 
zelfde. De vraag is hier niet naar de meerdere of min- 
dere gevoeligheid van dengenen die gevoelt» maar naar 
den aard van het gevoel dat bg hem wordt opgewekt 
Misschien echter heeft de heer CL hier, in zijne gedachten, 
een' bgzonderen nadruk gelegd op het woord blijvende 
Ttedelif&e verbetering. Ja, dat kunnen wg niet tegen- 
spreken, dat de indrukken, door de tragedie te weegge- 
bragt, niet altgd bigven; maar dat gebeurt niet alleen in 
den schouwburg : het gebeurt ook in de kerk. Aristoteles 
heeit von niets anders kunnen spreken dan van den in- 
vloed der nabootsing op het menschelgk hart; hoe lang 
die diuurde, kon en behoefde hg niet te bepalen. 

Wg gaan verder. 

De heer E. S. geeft (p. 6) het onderscheid op tus- 
schen de midd^en die den Cfrieken ten dienste stonden, 
om den schrik (zoo hg het noemt) te verwekken, en die, 
wdke wg daartoe zonden kunnen gebruiken. Prof. 6. 
vnidt dat wat rhetorisch en is 't niet met hem eens. „De 
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ouden," zegt bg, „bebben ook treimpeleDgemaaIcti waarin [ 
geen ApoUo> en geen godspraak, en geen furiën voor« 
kwamen, en de wraak van den wreker uitgrag, uit eigen 
boezen en bartstogt" ,>En," voegt bij 'er bg, ,,wat zon 
ons tbans nog beletten onderwerp^i ten tooneele te 
voeren, uit tgden van bggeloof («tlecsid, met voorstel* 
lingra, begrippen ea gewoonten, aan die tgdra eigen 7'^^ 

Deze laatste vraag is ook reeds door mij beant- 
woord in mgne vedhandeling over het naÜoDaal tooneet. 
Ik beb daar bet yolgende gesebreven (p. 158). „Men 
vraagt of w{j het n€M>dlot der Grieken in jonze stukke 
moeten overbrengim. Boe zou dit aogrigk s^'n? Wij 
zgn immers geene Grieken? Maar ^n vnj dan vrg in. 
onze daden? Bepalen tm/ ons Jot naar onze willck^r? 
Of bebeerscbt ons niet de «aiverwrikbare, naar den 
eeuwigen raadslag des AUerboogsten afwisselende b^op 
der t§den? Bestuurt onzen tred geene. «Bzigtbape baod^ 
en leidt ons niet de vinger 6o4s op> liet ruwe, oBt|feiie 
levenspad ? Z^ c ^ zekerder omtrent die schijnbare 
tegenstrgdi^eid tussohenr. vr^en wil -en Crodsbestuur? 
Gevoelen wij mek de ons, eigene aandrift >ïn, ons bk»^ 
nenste, en .i^ w^ toA «iet nolkomnn .overtuigd dat God 
hel is, die des mebsoheo doen i»eschiktf^ _^ 

Ik noem daar tevens eenige nieuwere treurspelen 
op, in welke werkel^k gedaan is, hetgeen de heer G. 
hier vraagt, sommige stukken van Shakespeare namelgk, 
bgzonder deMacbetb en de Hamlet, voorts den Egmond 
van Götbe, het kv^en U een droom van Calderon, en 
zoo ook eenige stukken van, Schiller, schoon daar vrij 
wat minder gepast dan bQ de grieksche meesters. Zelfs 
in een roman, in de Clarisse Harlowe, dat meest^stuk 
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1 van Richardsoii, vinden wfl den vadervloek weder, f die 

daar 9 zoo als in den Edipns en in de Phoenissae, een 

rglte bron is van tragische toestanden. • 

yjn onze regt nationale stokken/' zeg ik iets verder 
(p. 163)9 ^welke ook vaderlandsche gebemrtenissen ten 
onderwerp hebben, die dan voomam^k tot den onden 
tgd der Graven zonden moeten bebooreii, ininnen wg, 
juist om den geest dier tffden genoeg te doen, een 
schoon gebn& maken vao overleverhigen, voorgevoelens, 
voorspellingen , ja zelfs van geestversch^ningen. Gelooven 
wij ook zelve daaraan niet, c& zal geene reden zgn, om 
'er geen gebralk van te maken De vraag zou z^n, hoe 
vele onder de beschaafdere toesdiouwers bg de Grieken 
aan hunne mythologie geloof heditten *). Of treft ons 
het tm^ische in de grieksche treurspelen ook daar, waar 
't gehed afhangt van het godsdienstige volksgeloof der 
Grieken, minder, omdat wQ aan geene gode^raak van 
Ddphi of van Dodona gelooven ?" 

Blaar ik kan niet alles opwarmen, of üevex aCsehrg- 
ven. Ik moet dus de beide heeren G. en E. S. verzoe* 
ken de goedheid te willen hebben (indien hun dit der 
moeite waardig is) te lezen hetgeen in diezelfde verhande- 
ling verder volgt over de vr«es voor de Nemesis, als een 

*) Men ziet, het is yolmaakt dexelfde redenering als die Tanden 
heer 6. (Gids p. 30.). Ik kan niet anders zeggen of het doet 
mij een bijzonder genoegen hetgeen ik in mijne jeugd schreef 
zoo geheel overeenkomstig te vinden met het gevoelen van 
een zoo uitstekend geleerde. »Ging het niet, '' zegt Prof. 
G., )»bijkans zoo te Athene, eenige eeuwen nadentijd, waar- 
uU de stoffe der treurspelen genomen werd; of heeft Euri- 
pides, heeft het publiek in den schouwburg, geloofd dat 
Medea, na den -moord van hare kinderen, met wagen en 
drakenspan door de lucht afgetrokken is?" 
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gevoel niet alleen deo-ouden eigeo, over de beduchtheid 
voor de goddelijke wraak, in verbmid met eene wezenlijk 
voortgaande, natuurlijke en geestelijke ontaarding des ge- 
slachts, enz., waardoor ik tracht. aan te toonen dat, hoezeer 
zeker onz^ denkbeelden over God en goddelijke zaken veel 
van die der Grieken verschillen , zij toch ook niet geheel 
ongeschikt zijn om den tragischen indruk onzer treurspelen 
te versterken. 

Zooveel over de laatste vraag van Prof. 6. Hg zal 
't niet kwalijk nemen, hoop ik, dat ik die het eerst be- 
handeld heb. Hi}> die zoo goed ziet, zal weldra zien, 
waarom ik dit doen moest. Deze vraag namelijk hangt 
bg hem zamen met het gezegde, dat 'er onmiddeliyk voor- 
afgaat, boven ook door mQ vermeld. — WQ zouden in 
onze treurspelen kunnen gebruik maken van dezelfde mid- 
delen als de ouden, en — de ouden hebben ook wel 
treurspelen gemaakt zonder die middelen. — Dit is zgne 
redenering, en deze brengt ons op een belangrijk punt, 
waar bijna niet minder van afhangt, dan van de juiste 
bepaling van het wezen des treurspels. 

Wil de heer G. zeggen: Niet in alle treurspelen 
der ouden komen godspraken of furiën voor, dan is 
dit, strikt genomen, waar: maar bedoelt hij dat 'er ook 
treurspelen door de ouden gemaakt zijn, in welke geen 
gebruik gemaakt is van de middelen in het algemeen, 
welke, volgens den heer E. S., hun alleen ten dienste 
stonden, dan Is het minder juist; want, het zij dan Apollo, 
het zg godspraken, het zg furiën, in alle treurspelen der 
Grieken, een slechts, zoo ik mij niet bedrieg, uitgezonderd, 
de Medea namelgk, staat de -handeling in verband met de 
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hoogere magt, met bet godsbestuur. Ais dus de beer E. S. 
zegt dat wij die middeien niet meer bezitten, Welke de 
ouden hadden^ om> zoo als b^zegt, schrik te verwéldken, 
dan heeft Iiij in zoo verre gelijk, als w§ geen noodlot 
of godspraken meer hebben: maar, als Ii^ beweren wil 
dat ook wij den invloed eener hoogere magt niet voor- 
deelig op de tragedie zouden kunnen laten werken, dan 
heeft hij ongelijk; en w^ verwezen hem naar de zoo even 
gedane, en door m^ in mijne verhandeling over het Na- 
tionaal Tooneel, beantwoorde vraag. 

Maar de vragen van den heer E. S., die Prof. G. Vhe- 
torisch vond, en die aanleiding tot deze geheele discussie 
gaven, zijn nog iets anders: zg gaan uit van eene onder- 
stelling, die ongegrond is. B^spreeldYwn een noodlot ah 
eene onverbiddelijke en geheimzinnige kracht ^die» boven 
den troon der goden gezeteld^ de lotgevallen der stervê^ 
lingén met een ijzeren tchepter bedwingt *), Zoo als h§ het 
noodlot hier voorstelt , komt het zeer zelden in de grieksche 
treurspelen voor; ik zou haast ze^en, alleen in denPro- 
metheus van Eschylus. In de overige stukken van dezen 
dichter is het noodlot meestal zeer moeyelijk van de be- 
sluiten der goden te onderscheiden, in de Smeek elingen 
smelt het geheel met den wil van Zeus in een f). 



f) Ik heb in mijne rerhandeling oyer het grieksche treurspel 
ook Teel yan het noodlot Ik heb nadethand , bij het op 
nieuw en herhaald bestudjecen der grièkscho meesterstuk- 
ken , gezien dat- ik hierdoor een gewoon , rrij algemeen 
aangenomen, maar onhoudbaar geyoelen had uitgesproken. 

*) Daar komt ri 'lAQgfftUOlf Toor als de ^^V Alj(, ys.1051, 
looalsbij Homerus A^ jSPU^l) . ZieProeyeorerfischjIus, p. 
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In de stukken van Eurlpides vindt men 'er nog min 
der van. In de Hecuba is het de schim van Achilles, 
die de hoogere magt voorstelt^ ten opzigtevanPoIyxena, 
in de Bacchanten de toom van Bacchus, in den Hippolytus 
die van Aphrodite. Inden razénden Hercules zijn het nood- 
lot en Zeus vereenigd. In verscheiden andere, zoo als 
in de Iphigenia in Tauris, in den Orestes, in de Hera- 
cliden, in den Ion, ziijn hetdegodspraken, die den invloed 
der hoogere magt op der menschen daden uitdrukken, welke 
godspraken meermalen duidelijk als besluiten der godheid 
voorkomen. Een stuk slechts van Euripides is 'er, waarde 
noodlotsgodinnen, deMoiren, als zoodanig, het hoogere 
bestuur vertegenwoordigen, de Alcestis namelijk; en hier ^ 
zgn zij dan toch eigenligk alleen noodlotsgodinnen, in 
zooverre z^ den tijd des stervens bepalen *)« Maar 
Euripides heeft zich reeds veel minder van den invloed 
van het godsbestuur bediend f). In de Medea komt het 
zelfs, zoo wij zeiden, in *t geheel niet voor. En in 
verscheiden ziener stukken verliest het al de kracht, die 
het nog hebben zou, door de onhebbel^ke manier, op 
welke hQ 'er z^ne personen over laat redeneren. In de 
werken van Sophodes wordt zeker van het godsbestuur 
het meest gepaste gebruik gemaakt , maar van het nood- 
lot zeer zelden gesproken. Zelfs is het opmerkel^k dat 
in de Antigone deze magt alleen voorkomt in den mond 

45. Ten opzigte Tan den Agamemnoo en de Zey«a tegen Tliebe, 
zie p* 77 fin* 78 in. enj). 80, waar de goden en het noodlot 
als het ware rereenigd werkzaam Toorkoraen. 

*) Proeve oyer Eurip. p. 33. 
f) Ib. p. 224 fin. 225. 
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yao personen van minderen rang en van den rei, die 
daar opzettel^k minder gunstig is voorgesteld. *) 

Ik zou zoo kunnen voortgaan, want de wraak y als 
een regtmardige godin y weet ik mij niet te herinneren 
in de grieksche treurspelen te hebben aangetroffen. In 
den Rhesus alleen sdhijnt de dichter den invloed der 
Nemesis te hebben willen aanduiden f). En de stukken, 
in welke de furiën voorkomen, hare slagtoffers veirol 
gende» kunnen wij gemakkelijk tellen. 

Doch dit in het voorbijgaan. Waar het hier op 
aankomt, en dat het voorname onderscheid is tusschen 
het grieksche treurspel en het onze, een onderscheid 
dat de heer E. S. wel waarschijnlijk bedoeld, maar niet 
duidelijk uitgedrukt heeft, is dat die hoogere magt, dat 
Godsbestuur, in de grieksche treurspelen, op weinige uit 
zonderingen na, steeds wordt aangewend ter verhooging 
van den tragischen indruk, en dat deze zelfs in sommige 
daarvan grootendeels afhangt 

• Dit is het wat ik heb trachten aan te toonen in 
mgne latgnsche verhandeling over Sophocles, en waarvan 
ik ook gedurig in mijne Proeven over de drie tieurspet 
dichters heb moeten spreken. In de grieksche treur- 
spelen handelen de menschen, ja, elk naar z§nen aanleg 
en s^ne driften, maar boven hen zweeft eene hoogere 
magt. Die magt bestuurt hunne lotgevallen, maar niet 
als een ^zeren onverwrikbaar noodlot; neen (en dit is 
in de daad mericwaardig) zóó dat de menschen zelve, door 
hunne driften en neigingen, de godspraken in vervulling 

*) ProcTe oTcr Sophocles, p. 112 fin. — 114. 
f) Proere over Eurip. p. 224. 
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brengetB. Die menschen zelve , j|a« beschouwen ze meer- 
malen uit dat oogpunt, om hunne drift te verschoonen, zoo 
als Eteoeles in de Zeven vorsten tegen Thebe"^), en Polynices 
in den Edipus Coloneus f). Maar noch Ëteocles noch Po- 
lynices worden alleen ongelukkig door den vadervloek : 
hunne natuurl^ke zielsgesteldheid was zelve reeds oor- 
zaak dat hun vader hen vervloeken moest, en diezelfde 
zielsgesteldheid brengt de noodlottige uitkomst te weeg§), 
Edipus wordt geen vadermoorder alleen omdat Apollo het 
gezegd had. H§ werd niet gedwongen den grgsaard, 
dien hij op weg ontmoette, te vermoorden, en nooit kon 
hij van vrger harte zeggen dat hg ongelukkig geworden 
was alleen omdat de godheid het gewild had"^^). Be- 
schouwen wij zoo den Agamemnon -{-}*), den Ajax§§), den 
Hippolytus ***) en alle die verhevene beelden der tragische 
kunst, overal vinden wij denzelfden heerschenden trek. 
Deze uitspraken nu van het godsbestuur kent de toe- 
schouwer, soms ook een of meerdere van de personen in 
het stuk, vooral de rei; de oterigezijn, zoo zij meenen, 
alleen werkzaam door hunnen eigenen vrijen wil. En die 
eigen vrge wil is het, welke de besluiten der godhold, 

*) ProeTe oirer ËscIiyluSy p. 68. 

f) Proeve oyer Sophocles, p. 81. 

§) Proexe oyer Eschylus, p. 73, 77 iiu. 78. 

**) ProcTe oyer Sophocles, p. 31. Daarom is zijn uityaien bgen 
Tiresi.is en zijn onregtTaardig vermoeden omtrent Creon vol- 
strekt noodig; voorde tm^jisohe uitwerking tan het geheel, p. 44* 

ff) Proeve over Eschylus, p. 85-80. 

§§) Proeve over Sophocles, p. 148. 

***) Proeve over, Eurip. p. 144, 145. In dit stuk vooral kan men 
hel gezejjde bevestigd vinden, door de vergelijking; met de 
Phèdre van Kacine p. 161 sq. Men »ie ook het aanj;enirrktp 
omtrent de Iphij»enia in Aiilis, p. 179» 180, 192. 

2 
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hunnes ondanks» ten uttroer brengt! ZiM maakt de voor- 
stelling van de verblinding van Edipus dhi w^ hem be- 
klagen en vreezen voor ons zètve (niet schr^en voor 
Ëdipns)> voor oné zfelve, die, even als hg, hier rond- 
zwerven in duisternis» en zeer zelden weten wat ti^ wen- 
sdien of ontvhigteii moeten. Zoo maakt de onzekerheid 
van het lot van den ongelukkigén Hercules dat w§ 
met hem lijden; eerbiedig fiitUzw^geti voor het ondoor 
grondélijk godi^bestuur en Bëdienken dat geen mensch 
op aarde verzekerd' is van ztjn lot> en dat» Indien den 
zoon van Zeus» die anders in alles den menschen gel^ 
\^, zulk een jammer treffen kon» elk bedacht moet z^ 
op hetgeen hem zelven kan overkomen; en zoo wordt 
ook hier weder en medeleden met anderen en vrees 
Voor hetgeen ons gebeuren kan gewijzigd » geregeld» 
gezuiverd. Öejanira kende de godspraken en kon ter- 
trouwen dat zij» die ze gegeven hadden» ze ook vervullen 
zouden ; maar zij wil zelve het gevreesde onheil voorkomen» 
en daardoor wordt z^' de onwillekeurige moordenares van 
haren echtgenoot! Behoef ik het aan te toonen hoe deze 
voorstelling de ons allen eigen vrees voor ons zelve kan 
wijzigen en leiden» en hoe hier vooral de invloed van het 
godsbestuur zigtbaar is. Wat zou de Edipus Coloneus zQo» 
s^onder de zorg der goden voor den ongelukkigén gr^saard» 
zonder die denkbeelden van godsbestuur en voorzienig- 
heid» waar het geheele stuk als *t ware geest en leven 
van ontleent^). 

■*■) Ib. p. 71. Men zie nog, in den zelCdea lin , omtrent het tra- 
gische in den Edipus, Proeve over Sophocles , p. 40 , 49 , 
55., in de Phoenissae, Proere over Eurip. p. 108, 109, inden 
Ilippolvtus, ib. *p. 126. 



Digitized by VjOOQ IC 



19 



lil dèiiAgameniiiOD vaa Bsdrjiijbs alen d^ handelende 
of aamrezige pemone» in alles denTii^r Godsy merken 
z^e leiding op, zg^ regtraardlgheid, zijne liefde of toorn; 
en dit alles beoordeelt ieder, naar zijnen toestand, de 
een meer, de- ander minder juiste of gebruikt het ten minste 
als dekmantel voor z^e gruwelen. Het noodlot. God, 
deugd en ondeugd, derzelTor gevolgen, de betrekkingen 
tusschen God en de mensdien, ziedaar de onderwerpen, 
töt wier beschouwing zgn ongeluk aanleiding geeft*). In 
Euripides Alcestis kondigt de godheid Tooraf den loop 
der gebeurtenissen aan, en Iaat verder de menschen 
onder eikander zich bedroeven en zorgen en bemoeijen. 
Hetgeen hij bepaald heeft gebeurt, en de uitkomst leert 
dat Göd der menschen handelingen bestuurt, dat hij veel 
van 't geen men meende zeker te z§n niet doet uitko- 
men, en ook middelen verschaft om te doen gebeuren 
hetgeen men nimmer verwacht had; terwgl de menschen, 
onkundig van hun lot, zich soms bedroeven zonder 
reden, en zelfs, even onbe^vust, de werktuigen zijn in 
de hand des godsbestunrs tot het ten uitvoer brengen 
van deszelfs oogmerken f). 

Ik erken dat het polytheTsme meer spelens geeft aan 
deze raadiineriei g^k^in 't geheelfaet polythe&me dichterlg- 
ker is dan het Christendom t maar die denkbeelden, uit welke 
de gri^che tn^edie haar grootsten invloed op het men- 
^cbel^khart ontleende, die bestaan nog, schoon anders gewij- 
zigd, en zouden ook met vrucht op ons tooned kunnen aange- 
wend worden. Be nieuwere treurspeldichters verlieten dien 
weg niet, omdat hun die denkbeelden ontbraken, maar omdat 

*) Proeye over Esch. p. 77- 

f) ProeT« orer Efaip. p. 36, 37. 

2* 
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het treurspel niet m eer , zoo als bg de Grieken , In ver- 
band stond met den godsdienst > omdat her eeaanmsemeiU 
werd 9 in pfaats van een middel ter zuivering van vrees 
en medeleden. 

Gebrek aan eenvoudigheid Is zeker ook een kenmer- 
kende eigenschap van bet nieuwere treurspel: maar het 
grootste verschil bestaat daarin dat onze tragedien (hoe- 
vele tragische trekken 'er ook in voorkomen) zelden ge- 
heel tragedie zgn, en dat zg nog zeldzamer in verband 
staan met de denkbeelden over het godsbestuur. Ja zelfs 
deze mindere eenvoudigheid hangt grootendeels van dit 
onderscheid af. Waar men het treurspel niet meer be- 
schouwt als een middel ter opwekking van tragische 
aandoeningen, daar kan het aandoenigke eener situatie 
geen belang meer inboezemen, daar moet de toeschou- 
wer door het ingewikkelde der intrigue en het onverwachte 
der uitkomsten worden aangelokt; en waar men geene 
voorstelling van den gang van het godsbestuur op der 
menschen handelingen verlangt, daar kan de toeschouwer 
tot het laatste oogenblik onkundig bl^en van de ontknoo- 
ping, om door deze op het aangenaams^ soms tegen alle 
verwachting, verrast te worden. 

Dezen noodzakelijken invloed van het godsbestmor 
op het tragische heeft, dunkt mij, de heer G. over het 
hoofd gezien, als hij meent dat Sophocles de oecononde 
der Electra geheel en al aan haren hartstogt zou heb 
ben kunnen ondergeschikt maken, indien de traditie 
van Apolloos bevel en der lotgevallen van Orestesnict 
voor hem gelegen had (Gids, p. 33). Het is waar, en 
ik heb het zelf erkend, van het karakter van ^Electra 
hangt het tragische in dit treurspel voomamel^k af, en. 
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zoo als Schiegel het zeer jutst uitdrukt, hetgeen bij 
Eschylus de geest van Agamemoon bewerkt, komt bij 
Sophocles uit de ziel der nog levende Electra voort *). 
Evenwel, Sophocles heeft zeker ntet, om aUeen aan die 
traditie te ,voldoen, tn Electra en Orestes beide de 
overtuiging omtrent de goddelgke regtvaardigheid zoo le- 
vendig voorgesteld, dat zg voor hen een bron wordt van 
vertrouwen en hoop, noch ook den rei 'er zgne troost- 
gronden uit doen ontleenen. Zeker niet om alleen aan de 
traditie te voldoen, heeft Sophocles zijnen Orestes hier 
als geheel door den goddelijken invloed bezield^ als den 
door de godheid aangeblazenen wreker van zgnen ongeluk- 
kigen vader, doen voorkomen. Niet om die traditie aUeen 
is die droom van Gytemnestra door hem zoo aangebragt, 
dat wg daardoor zien hoe het godsbestuur, dat Orestes 
het bevel gegeven had, ook reeds werkzaam was ter 
plaatse waar h^ hetzelve moest ten uitvoer brengenf). 
Maar ook buitendien, men stelle zich de Electra eens 
voor, zonder Orestes en zonder het aan dezen gegevi^ 
bevel. Dan wordt zg eene Medea. Het is waar: Electra* t 
noil is in strijd met de vertraging der goddelijke wraak 
{GiiSf ib.) : maar> wat zou z^ alleen, welke men nu reeds 
van hardheid en ongevoeligheid besdiuldigt, zonder die 
goddelijke wraak z^? 

Hiermede stap ik van de recensie van den heer G. 
af ^ in welke buitendien verscheiden lezenswaardige op- 
merkingen voorkomen (die echter minder tot ons tegen- 
woordig onderwerp behooren), waarvan ik vooral hei 
laatste gedeelte, over het Griekscb zonder accenten, den 



^ *) Proere oyer Soph. p. 178, 179. 
t) Ib. p. 185. 



Digitized by VjOOQ IC 



22 



leter kan iianbéNr«left^ dié iet»|[ee6tigs>aardig en^^die^tfit 
uitgedrukt ^t Ji«aen; 

^7 n. Met 'den Letièreefenaér aal ik korter k^ÉMa 
fl§D. Hg keoH hi^afdèt deheerH^./eti ode fik, n^Jn^ 
oüde^iJasBieké ioótaed ao<iei|ii ingenomen. Hg mag hel 
Igflen, mèt'bëtrekking^tol dehedendaagffcbeirancM^e^a'* 
, matii^che poéhB^, finaar .tjet ten opzigte ¥an de meenter- 
4 (^ttdEken- ran Oórneille, Racineï«ii aaderen.i De «en hem 
hier TeracfatiideD'platalsen wSkéès^ heerm E. &rfoo«ilge «n > mt 
K^epsdiriften kimneiréanil^g^n/'waar «r^'de TeedkASten 
Vüh Mterë'tfemllspekBeUiersiregf hehbra^latMT^wfedeirar^^ 
maar 4® heer i&'i3.''xéir waaiBohgti^k''daar nièi^méde ée 
vrdfo w^, -en^hij : Boavhem li«ireh (antwoorden ^ eoo^^ahr 
ik A»e bif éne *ijk^ zai de ihp^eid'nBnen^ het ikiaar uit 
heider ^siacAi tesdiMD), «bit wgfdfeanógel^e.T«Ardt|»steB 
t«h <3<mielHev^ita:cifiê, iShkksp^ar^ Sehitter^ Gdthe, «n 
wïe'^rdKir 'ïOok;>teA«bdeD9 :alte«B^^dez0r(liiet}dat«^htKme 

meesters. 'iOi^rtdenlsiiaak'valtr:éie^'téi<drdeUen. ^MBl 
dé "LeH^oeleffaar iKever ^een franecAs tif oeene^Éigèhrah 
drama' h»eii'-daii> ei^ triige^^* Uer. katti;^iiiefnatad*' liêta 
t^en- hebben: 'lÉaar^ .^> 'hi{; «en^ irennspdi jtt^enf.étagédie^ 
céh dr&nmtiséh 'dtdbt9tiik,!^t^darin d»or:,vree^>'eri^«md(ri9' 
den die en diergelgke hartstogten geuj^viétir^osiëtt^^^m 
stak' waartn> niet /«fenige-trcfcgteeho- tDeU^^^^v^oikfMnen» 
maar-ii^aarvan do! ^ehèete aanleg» <deT}fcar9bters,<all0fi» 
tcagiseh fs> ea ivi^tiii -daÉ tragbschO'^footwJl^AfhaBgtT'yaii 
ded invbed eener hoogere -m^gt; dan^-houdea- wij^^b^e 
vor dat lij^^nergen» toelet médeUen^rifmdeM'^^v¥aitt#iilk 
een stuk, dan bij de. Grieken. 

De Letteroefenaar is l^et even min met den 
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heer E. S. een» of!er de EtectrA. .HQ vindt den 
moedermoord ectte omiUmi^hbare nlek op het Aorat- 
ter tmn Oréstes, en hg Toegt 'er b^, dat ds oude 
Chriehên dit ook tmden, daar zij den fmoodêrmo^tder 
door.de Furiën .laten nereolgen (Lettefoef. 1839, No. 
1. p. 18 fin. 19). Dit laatete.paet niet op hot stidc van 
Sophodee, want dat is jnlet'damn van andere dieige- 
^e oadbr^cheiden, d4t 'er .geene Furitn b ^oorko- 
BHd, telïw^ integ^ed de rei/hoeieer hSj t^e aan- 
doeningen ov^r bel* s^ïlifiidftllgke de»er gebmirtenie niet 
verbelgt*), de door ApoHo bevolk en door Orestee JÊt- 
gevoerde straf van Clytein»estni dQ{de|j}b goedk^rtf). 
In het stek van Sophocles, is Orei^es de idtvo^d^r van 
hetbeivèl der godheid, die de boeleersti^r en koni^gttneo^ 
déiHurefi^^. straffe door de hand van bem» me^s vadw 
lig had omgebragt. Als de recensent dit ontvettend 
vindt, dan is, dit jnist «en bew^ dat beAge^n b^ Ueat 
eenitragedi^ is; y^lv^aIs b({ het s^ aandachtig bMa- 
4eert, dan aal h9 ti#p dat di^ielfde Orisstes, ^^ by 
verfoeit, efo man. is «^ gc^voelig voor ^ dengd . en men- 
«dieiyUieid, ald hg li9Bi.i4)p,fcuppnen verlangen j). 

.De Letter^fenaair xegt: ,)|W«nneer onze sdir^er 
beweert dat Oisestes , door den geest der godh^d zdve 
gedreven w^, ;en vfQ van den moedermoord^r niet 
gmwen, zoo gmweti w;^ van dit zeggj^n''(LetterQef»p.,19)* 
— Ik had Hl myne Dissertatie. over Sophocles, de gis- 
sing gewaagd dat Sk>pbocles Orestes als Ün4«9( bad lyil- 
len voorstellen, als aangeblaxen door Apollo, meer als een 

♦) Zie de plaatsen, Proeve oTcr Sophoules, p, W2« 
t) ïb. p. 210 an. 211. 
§) Ib. p. 196. 
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werktuig ib dtens hand» dan uit eigeo beweging werkzaam* 
De heer Weistrik heeft, in i^ne doorwerkte Dissertatie» 
dit geyoelen getradit te wederieggen, eu ik heb op nieiKT, 
in in§ne Proeve over Sophocies, gepoogd het te ver- 
dedigen en me^ in het licht te stellen. Nn lie ik dat 
de heer E. S. van hetzelfde gevoelen is, dat ndj ved 
genoegen doet. Of de heer E. S., bij het lezen van 
Sophocles, ook op dit denkbeeld gekomen is, 6ka of hg 
mijne gissing heeft aangenomen, dit weet ik niet, dilar 
faij 'er niets van zegt*>. Hij heeft dus vrije keuze: wfl 
li§ de verontwaardiging van den recensent van zich af 
wenden, dan kan hij nog achter mg sdmilen, en zeggen 
dat ik de uitvinder ben van dat gruwélgk gezegde. Ik 
kan het niet loochenen, want ik heb het laten drritken, 
acht jaren voor dat de heer E. S. 'er van gesproken heeft. 
WB hg daarentegen zgn vaderschap niet opgeven, mi ver 
klaart hg plegtlg dat hem dat ook zoo voorgekomen is, 
zonder van mgn geschrgf iets te welen, of toen althans 
geweten te hebben, dan moet hg zich den ;toom des reGen<- 
sents, in dit geval ten minste, laten welgevallen. 

Maar, In ernst, de recenseirt beschuldigt den heer 
E. £l. ten onregte. W8 hg uit de Eleetra van Sophodes een 
bewgs ontleenen tegen de godenleer der Orieken, dit 
ëtaat hem vrg: maar hg moet ons niet zeggen dat de 
Eleetra de Electra blgft, zoodra men 'er dat uitneemt wat 
het tot een tragedie maakt; en daarom heeft de heer 
E. S. volkomen gelgk , als hg niet dulden kan dat niéu- 

*) Het spijt mij, daar hij toch uit dé dissertatie van den heer 
Weslrik, die hij nanimalt, heeft kunnen zien dat die zaak 
oog bij allen niet zoo uitgemaakt was, dat hij mij niet een 
beetje geholpen heeft. Doch zijn suffragium is mij bij Yoor- 
raad genoeg. Wij zijn nu al twee tegen een'. 
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were didbters d«i moedermoord verzachten en als on^ille- 
keurig doen voorkomen. AUe vefasacb&ig» ook de ge 
riBgste, verandert het gansdie s^; elke vergoé^king 
ontneemt iets aan het tragiscbe. Heeft de recensent diuur 
geen zin voor: het zg zoo. Maar ons moet hij niet be^ 
twisten dat w^ een stak> waarin de Godheid (hy bedenke 
dat ApoUo voor Orestes God was, zoe als Jehova v4»or 
de IcHraèiieten) den zoon, den stamhouder des geslaehts 
iót den uitvoerder maakt z^ner wrake op eene konings* 
moordenares, eene overspeelster, eene ov^isreldigster, 
ook al is zij zgne moeder, dat w^ zulk een stuik, ik zeg 
niet, voor een vrolgke vertóoning houden (di^ beweert 
BiefflaBd), neen voor een ontzettend, maar toch schoon, 
treiffspel, en dat wij steeds zullen blijven staande houden 
dat die navolg^s, wie dat te trag^ch was, het onder^ 
werp hadden moeten laten rusten, liever dan het te be* 
derven. 

Daarentegen ben ik het volkomen met den Letter- 
oefenaar eens, als hij het afkeurt dat de heer E. 8. in 
de An tij gopo Creon een regtvaardig vorst noemt (LettM>- 
oefen. p. 22). W^ komen hier zoo aanstonds op terug. 

De Letteroefenaar had liever gehad dat de onbarm- 
hartige critiek de woorden: d geliefde Hemon, hoe ont- 
eert u uw vader y aan Antigone had overgelaten, en die 
niet aan de hieromtrent onverschilliger Ismene toegeschre- 
ven. Om den recensent te doen zien, dat dit juist een 
trek \Sy waaraan men den groeten meester herkent, kan ik 
mij hier vergenoegen hem te verzoeken eens na te slaan wat 
ik daarover gezegd heb in m^ne Proeve over Sophocles"^). 

*) Pfocre oTOif Sopb. p. 122. , 
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ni. Ed nu, téii< taaiste, nog eenige opnerkiiigéD ever 
hei beekje vaa debfaeer E. 8. 

De beer E. £1. beeft, zeo 't raQ vooricMat, een ge* 
fiMOgd gefaeer eeolg denkbeeld WUIeD ^geven isan deo in- 
bond en de voortMiffel^beid Van de Eleetra en de 
Astlgone van iSopboelee. Ik verbedd alj dat^ne réde- 
reeiringen sMt gefteegen «lillen z^ ««igebooid. In 'z^ae 
noten geeft bij veel meer dan b§ beleefd bad. I^ e^ei^ 
ons de sdiatten z^er geleerAeid met welwillende band. 

Het is jammer, zoo fk bov^ reeds zeide^ dat dé beer 
E. S. zlAy in de ontlecfeg van de Mèetra, bij dien èöhvik 
bepaald beeft, vooral daar 'er wein% meer van voorkomt 
dan bet tooneel van ded moord. Het tragiek van 
bet «tok bestaat In bet contrast tossdien de blèaite en 
bedaardbeid van Orestes (een gevolg van den onmiddel» 
^en bi^oed der godbeld>M bet vwsdniUce^e vaii ê» 
daad, die bij moet ten uitvoer brengen; en, even zoo, in 
bet contrast iusscben de ino^e, vmjgie Uel4e^vim,Electra 
voor haren vader en broeder, hiMur diep gevoel^ibf^e 
det^d, haar greotsch en.edel kaïaï^er, tnsadben atte 
deze boedani^iedeD, die tm» liefde ea eerbied- Viooi^baar 
inboezemen, en baren doodel^ken baat jegens hare moe- 
der. Dit venvekt en w^zigt ops medeleden, en teveqs 
onze vrees voor ons zelve. Om dit contrast te doen uit- 
komen, niet om ons te doen schrikken, moeten ha^e vrien- 
dinnen uitroepen: Ja, w^ booren bet, belaas, hetgeen 
^et te booren is, zoodat wQ 'er yan^^en. — De rei ge 
yQeI4e al het regtvi^u^e van ApoHo's jbeyel, maar b| 
gev.o^de ook tot lyelk een' pr|js 4^raan voldaan was* 
Eleetra en Orestes beide l^den onverdiend, en daarom 
^ verwekken z^ ons medeleden; zg ligden zelfs m bet ge- 



Digitized by VjOOQ IC 



37 



hikkig ten idCvoen bf«Bgra jvail.lnni mdwtÊptimatwk zoo 
gelddug IcoDiieD ad^cn^ die 4ot snilk «Mierdaad f«d weder^ 
veigd^Dg konen moet. Eiaetra is eeae edde> Moate» 
grootfaartige vorstiii> van haren nui^ en a/dta vté kei neo- 
iKg-ond^rlMiid. berooid doer haar ontaasde moeder» Z^ 
l^t^ omdat ji^-den roem van haar hvs«etTerg«lBd eor 
vertredeui omdal t^ hastttisader^ dèn weitigeB Tonat^ heeft 
zien vermoorden, en haren broeder, zgnen wettigen op¥«^er, 
2aen >verdr§ven| i^>l§dt>ondat-.aB^ getuige jnoet z^ van 
oadevgdep, dw e^ «'«Btve^haat en veilbcit Maar t^wa 
ons gd$k^«D 'daarom ' verwekt wlQ mes barons. jSif heeft 
g«iec3 m«ieehel|yDr deugde» en i^ribrdEent hoe stout, hoe 
onderoeiMddipok, is zfi^eedsvrouvr, benümiel^ toegevend 
voor hare vriendinnen, brandend vim 'Jiefito voor haten 
vader en ^ bveeder^^maai» ook •omnmeettel^k en ongetemd 
hl hwenchaat'^eipens hare inoedar. 

. 0m dit' aUes^. doen «Hkonien,iBOu*4é yoo rsto B Ing 
van cton^^besv E. S. /er .n'iet bg^iverioren^hebben,^ als^ h^ 
dei gvoote^paftgen , die «Ët stuk ofdeiwrt , «Ik itfsonder- 
1^ besehouwd had^ maar dit sou vóór l^n^gehoor den 
gang van het^sMc niet zoo dvfidèl^ g«naidit hebben. 
Voor 't overige Jieb^ik op^deze^eerste^redevoerkig geene 
aanmerkfogen va» aftgbelttng^ ^Pe opgate van den hihoüd 
is geleidelgk en zeer geschikt om mensehen^ minder met 
h^gnekscb ^ooi^ M^5.4Mrr«efl^dediheeldvante 
geveQ.,, .éAee»/di| i^. 

Qo.,heer..Jl S, bi^^.^flk.:in .Ogttemniatra ratgfet, 
aJs^^.)di|nkt.d9it.,Jb4»r J^^kbg^oyMvOrestes deed^enist 
is (p. 35). Dit^M-dii andofs^daaiyveinzen'^). 



*) Men zie hieroTer Proere over Soph p. 204, 
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Hoe hard of hoe aadit de woorden: Ttefy zoo ffij 
kunt, nog eens, moesten uitgesproken worden, is moe^el^k 
te bepalen (p. 4i): maar dat z^ een gevolg z^n van 
Ëiectra's haat» dit Is zeker f). 

De iideidtng der tweede verhandding «teoA, naar 
m^n inzioiy even zeer boven die der eerste, als de be- 
handeling van de Anilgone mimler is dan die van de 
Eledra. 

In de InMding der eerste redevoering was onze schr^ 
ver altgd met êiesn sehrik 'm de Uem, waar h§ ietsvan 
maken moest, zonder 'er meé te regt te kunnen; zeer 
natöurlijk: omiat '& geen sdmk hg te pas komt In het 
tweede stidc daarentegen torat h$ dat hg regt gevoel 
beeft voor tiagisch genot 

Als ik de vooisteUiDg van de Antigene minder noem, 
dan die van de Electra^ daa wil ik niet zeggen dat de 
opgave van den loop van h^ stuk niet even geleidel^k 
is, of dat ik geloof dat dezelve met minder genoegen zal 
zgo aai^hoord geworden: maar ik hedod voomamellk 
eene dwaling van den heer £. S., waardoor h§ zich ge- 
heel in den geest van dit meesterstok van Sopho- 
des vergist heeft. Ik i^rak 'er boven met een woord 
van, toen wg over den Lettwoefenaar handelden, die dit 
ook had opgemerkt 

Te weten, de schrgver vergist zich in het karakter 
van Chreon, zoowel als in de voorstelling van den reL Vk 
zou hier kmmen volstaan met hem naar mQne Proeve over 
Sophodes te verwfzen: maar ook dit punt is te belmigr^k 
om het niet nog al weder eens te zeggen. 

f) Men lie de bewijsen, ProcTC over Soph. p, 206 sq. 
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De heer E. S. heeft begrepen dat 8<^hocles Creon ala 
een regtvaardig vorst heeft wiUep voorstellen, en zelfs 
als een groothartig vorst, een' tweeden Bnitus, die %yne 
bloedverwanten, ja zelfs xyii eigen* zoon niet spaart, zoo 
het regt en het belang vanden staat hunnen ondergang 
vorderen (p. 96). De schrgver gist zelfs dat hg 
Antigone nog verlangde te redden (p. 103). Creon zon» 
alleen om dat hg 't nu een^iaal gezegd had, Antigone, 
anders e^beminnelgk, onschuldig meisje, en zi{ne eigene 
bloedverwante, een' wreeden dood hebben laten sterven, 
om dat zij haren zusterpligt vervuld had (p. 105). Ik 
vraag hier in 't voor bij gaan : wie zou het Creon belet 
hebben, als hg Antigone met eene gestrenge vermaning 
of met eene ligte straf had laten vrgkomen? De rei 
kende zijne wijsheid; hij wil den broedermoord vergeten 
hebben f mnsLT hg zon dan toch (dit ligt 'er in) den haat te^ 
gen den eenen broeder nog na zgnen dood uitgestrekt 
hebben. 

Hierop moet ik het volgende aanmerken. 

Als Greon een regtvaardig vorst is, dan heeft Anti- 
gone misdaan; hare straf Is bg gevolg ook regtvaardig, 
en al het belang, dat wg in haar stellen, moet alleen uit 
hare jeugd, misschien uit hare onbedachtzaamheid, uit hare 
al te groote gevoeligheid worden afgeleid. Maar neen, 
ook zelfs dat bigft Antigone niet over, dat xg uit onbe- 
daditzafunheid ef overgling zondigt Zg is niet eens, 
als zg schuldig Is, die half schuldige, half onschuldige, 
die Aristoteles voor zijn', hoofdpersoon verlangt. Zij komt 
stout en moedig voor hare daad uit Zij veracht Creons 
bevelen. Zg beroemt zich in hetgeen zg gedaan heeft 
Zg is dus een oproermaakster; en de schrgver zelf is 
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van gedècKté diLt; ak de Tel iM inet'hito eeittr geweest 
was, de zaak het voori^omen van eenezamenzweedng zou 
gekregen hebben (p. IW tin.). ïs hèt mogeII)k zich voor 
t^ stellen' c(at zoo ieniand^ de 'hoofdpersoon kan z^ yan 
eeff trenrspel van Sophocles? 

Maar de schrgTér; i^elÉoon h|f zegt dat Antigone zon 
dtgt t^en het bemi 'dér wetUjfe oeerhdd (p. 109), oDt** 
ketot niet dat zij den heiligsten pHgt omtrent eenen gestor: 
Tenen' M«edverwant vérinMé. fl^ noemt het eene edele 
éaéd (p. 99)1 H^ erkent' dus- zelf dat die wettige over 
heid iets onwettigs bevolen' had niet idleen^, maar ook 
4ftt eén' regtvaardigen w^ vt>rsteen'bevel gegeven had^ 
dat'zoo onregtvaardigwas; dath^ die het 'verachtte daar^ 
doy)r 'een edele daad veirigttë; Is het mogd^k]; vraag ik nofg 
eens; zich voortestellën dat Sophocies ditzon bedeeld 
hebben? 

Creon was de wettige overhèfd, het z^ aïoor maar 
was h§ daarom een regtvaardig en wgs vorst? In dèn 
Prometheus m Zem ook* dé' wettij^e overiieid: maar is 
hff daarom dis een regtraa«dig wezen dlOfor Eschylns voor* 
gesteld? 

Een vaü' beiden, dé heer^ B. S^ moet eikénnen 
dat Creon, schdon wettig hoofd van* den staal, een he* 
f^ gaf, dat onregtvaardigwas^ en goddc4oofl^ een zoodanig 
bevi4 és^ k§, die bef ki den wMIslbeg, voor edd> dengd- 
»Alaikren godsdienstig g^^eudën moest worden, of horneet 
staande- honden dat'aBe z^ne bevelen, regtvaardig of on- 
regtvaisirdig, wettig waren en moesten gehoorzaamd worden; 
i4Iéen om dat hg wettig fiooM van dén staat was. Inhet 
eerste 'gevM is Antij^one' eene edele, dSeugdzame en gods^ 
iHendrt%é wonw, in bet tweede een ongehooname onder^ 
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daan 9 eéd T«Èdt^t)ster vati het regt» eeti ojaoéhuaak^ 
ster. Maar de beer E. S. wü beide verenigen; h^ 
beweert dus dat twee stdHogen^ die lijnregt teged el- 
kander stilden, beide waar^ en dos ook beide valsch zi}n. 
Doch wg behoeven ons bQ geene redeneringen te bepalen. 
Lezen w^ slechts wat Sophoeles schreef. 

Hét bevel van Creon was eene barbaarschheid niet 
alleen^ maar eene zonde tegen den godsdienst. Tiresias, 
de verkondiger van den wil der godheid, verwijt liem, met 
ronde ^odrdeii/ dat hQ het geen deti ondeteardschen goden 
toekwain, waar op noch menschen noch hemelgoden zeIËsi 
regt haddèn> wederregtel^k had teruggehouden, en daar* 
entegen die hier hadden moeten blifven in de ingewanden 
der aarde had doen nedeidalen (hQ keurt dus zoowel de 
straf af, als het bevel)^ enh^ verkondigt hem dathg daarom» 
voor hef ^ dat hij onteerd» en- voor de levende, die h^ 
tot een I^k geinaakt had, ee&eb, tut z^ne lendenen voort- 
géi^roten', als een l§k zoti' moetett* afstaab, want dat 
Hades en dé EriAnyen hem met deat^def mate wilden 
méten , tfaaribèdé hif gemeten had^). 

j&ntigone zelVe bew«el^ niet dat Creon geen magt 
fiad om hevelen te geteii ttnaaii als &tBon haar vraagt hoe z$ 
dié bevelen (dié éeUen noemt h^ 2é) had durven lovertredeii, 
aïitwoordt 2^ : Omdat het Zeus dodi iHce was» dié ze 
glegeyen haddëHi ft oordedde niét, voegt z§ 'erb§, dat 
We^ beveleir zoovel vëmidgten, dat z^*' konden te weeg. 
fiifengélji dat een sterViding de <^bei^<Al^B^n en onveran- 
énté^lgke wetten der godéil overtreden kon f). De tgd 

*) Soph. Antig. p. 1052-1064. 
f) Soph. Antig. 417 sq. 
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dtnirt langer, had 2g reeds vroeger gesegd^ dat ik den 
bewoneren der benedenwereid zal moeten gehoorzamen» 
dan hun die hier op aarde leven *). Hemon zegt tot zijnen 
vader, die hem verwet dat h§> alleen om Antigones wil, 
hem tegenspreekt: J&, maar ook om uwentwille > en om 
de onderaardsche godenf ). En Creon zelf, waarom wilde 
hg de ongelukkige Antigone door honger eenen verschrik- 
kel^en, sdioon onbloedigen dood doen sterven? Opdat 
de stad de bloedschuld zou ontgaan §). Een regtvaardig 
vorst, die naar de wetten straft, behoeft daarvoor niet be- 
vreesd te zgn ; en, vrat nog veel sterker spreekt^ hij, die eerst, 
met bitteren spot, b§ het uitspreken van het jvonnis over 
Antigone, had uitgeroepen : Xiaat z{j daar Hades, dien zg al- 
leen vereert, verzodcen dat hg haar 'in 't leven beware, 
of — leeren, dat het een gdele moeite is hetgeen in de 
benedenwereid is te dienen**), hg, die dus gesproken had, 
verneemt niet 'zoodra dat hem zelven uit zgn bevel eenig 
leed te wachten staat, of de moed ontzinkt hem, en hg, 
de wgze vorst, vraagt zelf zgne getrouwe raadslieden, 
wat hg doen moet Wgken wil hg niet: dat zou lafhar- 
tig wezen; en wederstand bieden, durft hij niet Maar, nu 
de rei zelf, die hem eerst altgd gevleid had, btout gewor- 
den door Tbesias taal, hem, in plaats van hem wgs en regt 
vaardig te noemen, den naam geeft die hem toekomt ff), 
en hmn met eene spoedige vervulling der goddelgke wraak 
dreigt, nu zegt hg zelf, overwonnen door de vrees, niet uit be- 
ter iniigt of uit waar berouw: Ik begin nu zelf te ^reexen dat 

*) Yt. 74 sq. Haar daad U Ürm, het be^el Tan Creon iyifiC9 

VS. 1059. 
t) Vs. 740, 741. §) Yb. 765 tq. 
**) Vs. 769 sq. 
ft) H»ni^(my. T8. 1092. 
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het waarl^k het lieste z^ 'altgii gehoorzaam te h^veD aan 
de wetten, fi^ erkent 'dus on ook dat }ïét'iêetten 2l{n» 
aan welke Antlgone èi*èt kon gehoorzamen^ zonder z^ne 
hevelen te verachten; hi}^ erkent dos dat zijne wetten gééii 
wetten waren, maar bevielen van'èén' dwingelieind, en h^, 
de regtvaardige vorst, iiréeit düt het' 'het beste zQ régl- 
vaardig en godvruchtig te z^n. ' . 

Dit zou genoeg z^n, geloof 3c, otn den heer E. S. 
te overtuigen dat h^ dréon nik begrepen 'heeft. Bc t^ 
'er echter nog iets bifVoegeiir om hem 'dit karakter, dat 
niet het minste sieraad van dft ti'eiitspél is, nog Wat nader 
te doen kennen , waar^oóir tëven^' blaken ^al'wat aanfëi^ng 
tot zgné' dwaling g'egéved hiieft. Te weten, dé grootè 
dichter» wiens meesterstukken' T^^-'idèt gétaoèg kunden 
bestuderen y had' niet noó'di^; 'onl' déb vèrdiiikket de^ 
onschuld in al z^ne afschuwié^chèid tè séhetsed, hem 
als een* baarl^keii' dmvel Vdor 'te steflen, z6Ö als ze Wel 
eens in niéuwere iréurèpelén, waar hëi'nJét op dé tragische 
vrees, maar wetilêgé^ op dèn schrik Is toegelegd, voor- 
komen: neen, ook z^n'e misdidigen z^n idèalisch geteekend. 
Creon is trotsch, heerschzuchtig, wraakgierig; hg haat 
Polynices, en hg kan niet Verdhtgèii dat iettmnd, veel min 
eene zwakke vrouw , zgne bevelen m^r'iln f minst weder- 
streeft: maar hg id geen mónstèt van wreedheid (dat 
zegt de heer E. 8.* iseér ïvel); hg is geen c^nlgk ver- 
achter der ' goden ^) ; hg predikt geene grondbeginselen 
die regt en deugd omverwerpen, zoo als somnrïge moderne 
tèoneelboosdoeners : integendeel, hg w9 zich voor verstan- 
dfg en gematigd doen doorgaan, en speelt soms zelfs den 
zedemeester. 
♦) Zie Proeve overSoph. p. 102 fin. 103 id. 

3 
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Dit laatste vooral is het, geloof ik^ wat den heer E. S. 
bedrogen heeft. Hij noemt de rede^ in welke Creon zgne 
denkbeelden van regtvaardlgheid open legt, eene rede vol 
verstand (p. 101), en in een noot zegt hij dat deze rede, 
die door vele nieuwere esthetici als ongepast en lang- 
wy% berispt wordt, bij de Grieken eene groote ver- 
maardheid gekregen had, oxfidat Stobeus haar in zgn 
Florilegiuni had opgenomen , en Demosthenes haar aange- 
haald had in eene zgner redevoeringen. Vol verstand is 
de rede zeker : maar men moet vragen wie ze uitspreekt 
Hoe meer verstand 'er In is, hoe sterker het contrast wordt 
tiisschen de grondbeginselen en den man, die ze predikt, 
een' man, die zelf zoo weinig verstand had, dat hij^ eerst 
nadat hem de slag getroffen heeft^ welken hg, als hij dan 
zoo verstandig was, had moeten voorzien, begint te be- 
gr^en, of liever te vreezen, dat het dan toch wel waar- 
schijolijk beter zgn zou gehoorzaam ie blgven aan de wet 
ten. De esthetici, die dez4 rede ongepast noemen, hebben 
niet begrepen waarom Sophodes haar Creon in den mond 
legt. Langwijüg, ja, is zi) op zich zelve, maar niet te 
iaogwijlig voor het oogmerk van den diditer. En dat de 
ouden die rede aanhalen , beteekent zeer weinig voor elk 
die weet hoe de ouden hunne eigene schrgvers soms 
beoordeelden en aanhaalden. Wie is 'er beroemder, wie ^ 
wordt 'er, door het orakel van Apollo zelf, wgzer genoemd 
dan Euripides, en wie ondertusscfaen bederft zgne stukken 
meer, juist met diezelfde redevoeringen en spreuken die 
men om strgd aanhaalt Ja, enkele spreuken vinden wg 
ook bg Sophocles, maar algd kort en voortvloeiende uit 
de zaak zelve, over welke men handelt*). Hier echter, 
*) De tcLriJTei- schijnt (not 53. p. 146 sq.) Euripides incijno 
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en dit is z^er meil:waardig, houdt Creon een aantal 
redevoeringen 9 alle zeer verstandig, maar zeer ongepast, 
fndien z^ niet dienen moesten om dit karakter te doen 
uitkomen*). Waarom zou Sophocles, indien hij hier niet 
met opzet van zgne w^ze spaarzaamheid te dezen opzigte 
ware afgeweken , den man, dien hij dan (volgens den heer 
E. S.) zou uitgekozen hebben om zedekunde te prediken, 
zoo vernederd hebben, dat h^ hem voorstelt als een mensch 
die zelfs niet eens begrijpen kan dat 'er eenige andere 
beweegreden zou kunnen bestaan, om zich tegen zijn 
bevel te verzetten, als lage geldzucht, en die dit ver- 
moeden zelfs tegen Tiresias uit, op het oogenblik dat 
deze hem de oogen komt openen omtrent zgnen toe 
stand, en hem komt bewgzen dat h^, met alle zgne 
verstandige redenen, een dwaas en een slechthoofd is. 

Creon zegt in die redevoering, door Demosthenes 
aangehaald: Elk staatsman, die niet den besten 
raad geeft, maar uit vrees zgn gevoelen verbergt, die 
schijnt m§ nu, en scheen m§ altgd, een zeer lafhartig 
mensch te zijn, en die iemand anders meer bemint dan 
zgn vaderland, dienacht ik voor niets f). DatkonDemos- 

besoherroing te nemen : maar ik kan haast niet denken 
dat hij de spreuken, die hier en daar bij Eschrlus en Sopho- 
cles voorkomen, met de ongepaste zedekssen en Tooral met 
de vervelende redevoeringen van Euripides zou willen gelijk 
stellen. Over hetgeen hij hier bewijst, heeft nooit iemand , 
getwijfeld. Zulke spreuken als hij hier aanhaalt, vindt men 
bij Sophocles en Eschylus, zoowel als bij Euripides; maar 
zulke, van welke hij 'er bij voorbeeld een aantal vinden kan 
in mijne Proeve over dien dichter, vindt men bij Euripides 
alleen. 

*) Zie ze opgeteld, Proere over Sophocles, p. 103, 104. 

f) Soph. Ant. 178 sq. 
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thenes zeer goed aaahaljeii; maar li| haalde *t niet aan> 
om te bewgzen dat Creon een regtvaardlg vorst wag. 

Men rergelgke onpartgdig deze en diergelijke zede- 
spreuken eens met 's mans gedrag, en men zal tendiii 
delgkste de b^oeling van den dichter ontwaren. Men 
vergelijke daarmede zgpen woedenden uitval tegen de 
ongeluUdge Antigone^ waarin zelf er niemand wijsheid of 
^egtvaardigheid, maar wel gekwetste eigenliefde en ge- 
krenkten .hoogmoed zal erkennen *). Men hoore dien 
wijsgeer jamperen en om den dood weoschen» als hg 
de .gevolgep verneemt van, z^ne/verstapdige grondbegin- 
selen itm zgne va^erlandK^veqde bevelen.' Had hg dat 
bedacht 9 ;toen. ]l^ire^ia^ heni ^et zi^chtmoedigheid waar* 
schuwde ep h^vBi : ^o(];^^eld dat alle menad^ep dwalen 
kunnen 9 Vf^ datjiet wjjsheid la, als ii^en jjedwaald 
|ieej[t> terq^ • te , kieren, en zich niet mpedwiUig in het 
o^gel^ ^e stortenf), dan ware h§ .ten mfm^p vap 
4waas w^s ^g^T^or^en; jpaai: d^t i^ het ge|ie^e plai^ 
van .d.eif 4^t^ .bedelen hebb^ 

* Vap de yerkjeerde ojrr^tting v^ Cjreon hangt ^ van 
den rei; grootendeels af, ,of I]|lissch|^;^ is weldezejlj^ ocur- 
zaak van gene geweest, zoo als de Letteroefenaar schijnt 
te vermoeden. Indedaad, ik geloof dat de heer E. S» het 
gewoon gebruik, dat de diditers van den rei maken, tot 
maatstaf nemende, en begi^pende dat dit hier ook ^aats 
had, gemeend heeft Creon te moeten verdedigen, om den 
rei niet in den steek te laten. Ik weet hier niet beter dan 
den schrijver te verzoeken eens te lezen wat ik over 

*) Soph. Aotig. 471 sq^. 
t) Ib. 1011 sq. 
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deze voorstelling van ^en rel in de Antigone geschreveii. 
heb, in mijne Proeve over Sophocles*). Voor het te- 
genwoordige zij het genoegzaam mg op zgn eigen ge* 
voel te beroepen, en hem te vragen waar Antigone's 
deugd en zelfopoffering blijft, indien de rei gelgk 
hééft, als hij Creons wijsheid roemt, en indien Creon 
regtvaardig is, als hg beveelt Polynices lijk ten 
prooi te laten aan de vogelen des hemels. Welk een 
denkbeeld toch zou men zich moeten maken van een' 
dichter, die dezelfde personen als wijs en regtvaardig 
voorstelde, welke hij naderhand, als zij de. gevolgen 
hunner zoogenaamde wijsheid hebben ingezien, zelve liet 
erkennen dat z^ de partij der dwaze trotschheid en der 
goddeloosheid hadden voorgestaan f), van eenen dichter, die 
dengenen, dien hij als een regtvaardig vorst had voorgesteld, 
onder eene opeenstapeling van jammeren liet bezwijken, 
welke deze zelf als geregte straffen des hemels erkent. 
Ik hoop dat de heer E. S. mg deze teregtwgzing zal ten 
goede houden^ en overtuigd zgn dat zij voortkomt uit de 
belangstelling met welke ik zgne redevoeringen gelezen 
heb. De Antigone is ook een treurspel, dat veel b§- 
sonders heeft, en waarvan de geest niet zoo gemakkelijk 
te vatten is, wanneer men hetzelve naar de andere over- 
blgfselen van de tragische kunst der Grieken beoordeelt 
Vooral moet het eenlge moeite geven, dat het stuk in den 



*) P. 107 sq. Deze eigenaardige voorstelling blijkt ook aan de 
wijze op welke de dichter den rei het godsbestuur laat be~ 
schouwen, die yolkomen OTereeokomt met de inzigten yan 
Clylemnestra en Egisthus, zie p. 109 - 112. 

f) Soph. Anlig. 1326 tq. 
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iMgime geheel zoMler hvloéd va» bet godsbestmir sddjtt 
t» zQiik MeB houde ésminat vooval bet oog <^ de aankew- 
di^Dg vM Tiresias. Dexe Te^;oedt bier gebeel betgeen k» 
geen der stukken vaoASopbeciee, en in weMge der aod^e 
gtjdcacbe treiirspefdMiters, ènt^eekt, en waarvafi bei 
mijl toéiitcitJBt dat de beer E. Si de booge waarde en dei» 
merkbaren kivibed op de tragische uitwerking niet gêiioeg 
beeft b bet oog gebonden. 

En hiermede neem ik afisdheid van den beer ElStA 
Sterk, tan Professor 6ee( en van den Letteroefem^nr, en 
wel waarscbijnlt)k ook van bet reeenseren. Die beereA 
lebben wel kuimen zien dat let m^n d^gelQkseb werk 
niet is, daar ik wat lang van stof ben. Ik boop dat 2ff 
m$ dit zullen ten goede houden. De beer Ellnk Sterfe 
zal 't tb3^ zeker niet kwalijk nemen dat ik, fie zoo gè^ 
beet zffne bewondering deel voor den grootsten aHer 
trèurspeldichters, getracht heb hem deszelfe stnkkefi nog ^ 
bewonderenswaardiger te dben voorkomen, dan z^ hem 
zelven toeschenen. Pro^ssor 6eel> die mif reeds meermateilr 
met recensien vereerd beeft, bescbouwé dit gescklft als 
eene Ueine vergoedittg van mlftoe nahitigbeid in deze^ 
HQ is dé man niet, om bet kwal^ fé hemen dUt men 
hem tegenspreekt; gel^k ik z^ne t^ensplraètk 6ok 
attfjd als een bewQ^ van Wiendsdüop en beltogstéK 
Ift^ lieb opgenomen. ^ 1^ Letteroefónaar he^ ik 

*) Op eene aanmerking;, en passant in een noot gemaakt, op mijne 
Civilisation (Onderzoek en Phantasie, p. 287), zal ik, bij gele- 
genheid, diehen terug te komen, daar ik meen het aan de lezers 
Tan dat werk verschuldigd te zijn, iels te zeggen, ter oplossing 
Tan de daar gemaakte bedenking. Dit zal het geToegelijkst kun- 
nen geschieden, wanneer ik, in dat werk, orer de godspraken 
handel, welk gedeelte thans door mij is afgewerkt, aangezien 
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het genoden niet van te kennen; maar hij schgnt mij 
toe een man te i§n> wel waardig om kennis mede te 
maken 9 besehelden en geleerd» schoon wat boos op de 
classieken. Ik hoop dat ook b^ hem m^ne vrgmoedige 
aanmerkingen geen kwaad bloed tullen xetten» en dat, 
als ik eens te eeniger tgd m «gne handen mogt vallen , 
h^ dan lal bedenken» hetgeen ik nu ondervonden heb» 
dat het gemakkelgker is boeken te recenseren dan te 
maken» en allermoe^el^kst het een zoo wel als het 
ander allen naar den lin te doen. 



ik daar toch ieUjitl moeten leggen Tan de Terhandeling Ttn 
Prof. Geel OTer dat^ondenrerp, in welke genoemde aanmer- 
king Toorkomt. 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 




Digitized by 



Google ^[_ 



Digitized by VjOOQ IC 



